
AVENGER HOLSTERS - AVENGER 1911 3" -BLACK-LEFT HAND

The Avenger combines all the desirable features of a truly practical holster. Full
combat grip accessibility allows an instant shooting grip, stitched sight rails
prevent snags on the draw, the reinforced holster opening provides easy eyes-off
re-holstering, while the vertical orientation allows the fastest, wrist-locked draw
stroke. The tension screw allows for micro-adjustment of the draw stroke. The
Avenger is constructed of premium saddle leather and fits belts up to 1 3/4" wide.
The Avenger is made for semiautomatic pistols and is available in right or left
hand designs, in tan or black.

Attributes

Name: AVENGER 1911 3" -BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021531
Mfr. No.: AV425B
Color: Black
Hand: Left
Make: 1911
Material: Leather
Model: 3''
Style: Outside The Waistband
UPC: 601299009301

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AVENGER HOLSTER von
GALCO INTERNATIONAL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AVENGER HOLSTERS für die 1911 3" BLACKLEFT HAND von GALCO
INTERNATIONAL. Dieses Holster wurde entwickelt, um Ihnen Sicherheit und Komfort beim Tragen Ihrer
halbautomatischen Pistole zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Holster richtig sitzt und sicher befestigt ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vergewissern Sie sich, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie sie in das Holster einsetzen.
Ziehen Sie die Waffe niemals aus dem Holster, während Sie sich in einer belebten Umgebung befinden.
Achten Sie darauf, dass die Zugänglichkeit des Griffs nicht durch Kleidung oder andere Gegenstände
beeinträchtigt wird.
Verwenden Sie die Spannschraube, um die Passform des Holsters an Ihre Bedürfnisse anzupassen.
Vermeiden Sie abrupte Bewegungen, wenn Sie die Waffe aus dem Holster ziehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Befestigen Sie das Holster an Ihrem Gürtel, wobei Sie sicherstellen, dass es fest sitzt.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel nicht breiter als 1 3/4" ist, um eine sichere Befestigung zu
gewährleisten.

Einsatz der Waffe:

Überprüfen Sie, ob die Waffe entladen ist.
Setzen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein, sodass der Griff leicht zugänglich ist.
Stellen Sie sicher, dass die genähten Visierleisten nicht behindern, wenn Sie die Waffe herausziehen.

Ziehen der Waffe:

Halten Sie das Holster mit einer Hand fest, während Sie mit der anderen Hand die Waffe ziehen.
Ziehen Sie die Waffe in einem schnellen, kontrollierten Bewegungsablauf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Holsters ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen. Für
weitere Informationen zu Sicherheitsanfragen und Rückrufen, konsultieren Sie die EU Safety GatePlattform oder
wenden Sie sich an den Hersteller.



Wichtige Hinweise
Melden Sie unsichere Produkte und Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Vielen Dank, dass Sie sich für das AVENGER HOLSTER entschieden haben. Ihre Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.
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AVENGER HOLSTERS AVENGER 1911 3"
BLACKLEFT HAND Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Avenger Holsters Avenger 1911 3" BlackLeft Hand. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use of your holster. Please read this guide thoroughly before using
the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the holster according to the guidelines provided. This product is designed
for semiautomatic pistols only.
Enhanced Recalls: In the event of a recall, follow the instructions provided by the manufacturer for safe
return or remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the retailer follows the same safety standards as physical
stores.
Special Consumer Focus: This product is not intended for children. Keep out of reach of minors.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay informed about product safety through the EU’s Safety Gate platform for updates on
recalls or safety notices.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Check the holster for any signs of wear or damage before each use.
Always use the holster in accordance with the manufacturer's instructions.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for prolonged periods.
Ensure that the holster is securely attached to your belt before use.
Do not attempt to modify the holster in any way, as this may compromise its safety features.
Be aware of your surroundings and handle your firearm responsibly while using the holster.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your hip.
Adjust the tension screw to achieve your desired level of retention. This allows for microadjustment of
the draw stroke.
Ensure that the holster is oriented vertically for the fastest draw stroke.

Usage:

To draw your firearm, grip the holster firmly with one hand while using the other hand to draw the
firearm.
Maintain a firm grip on the firearm while drawing to prevent accidental discharges.
After use, reholster the firearm carefully, ensuring that the holster opening is clear of obstructions.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the
leather material where possible.
Follow local regulations for the disposal of leather products.

Contact Information for Further Support



For any inquiries or concerns regarding the Avenger Holsters Avenger 1911 3" BlackLeft Hand, please refer to the
manufacturer's contact information or your retailer's customer service.

Thank you for prioritizing safety while using your holster. Enjoy your product responsibly!
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Guide de Sécurité pour l'Avenger Holster Galco
International Avenger 1911 3" Noir Main Gauche

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Avenger Holster Galco International pour votre pistolet 1911. Ce guide a été conçu pour vous
fournir des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre holster. Veuillez lire
attentivement ce document pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle de pistolet.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez jamais votre pistolet chargé sans surveillance dans le holster.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Évitez d'exposer le holster à des températures extrêmes ou à des éléments corrosifs.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le holster dans un environnement sûr et contrôlé.
Ne tirez jamais sur la gâchette lorsque le pistolet est dans le holster.
Assurezvous que le holster est correctement fixé à votre ceinture avant de l'utiliser.
Faites attention à l'orientation du holster pour garantir un accès rapide et sécurisé au pistolet.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Assurezvous que votre ceinture est en place et ajustée.
Glissez le holster sur la ceinture en vous assurant qu'il est bien positionné sur votre hanche.
Serrez la vis de tension pour un ajustement optimal.

Utilisation du Holster :

Pour retirer le pistolet, assurezvous que la sécurité est activée.
Tirez le pistolet vers le haut et vers l'extérieur du holster avec un mouvement fluide.
Lorsque vous avez terminé, réinsérez le pistolet dans le holster avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé ou usé, ne l'utilisez pas et jetezle de manière responsable.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en cuir et en plastique.
Ne jetez pas le holster dans des zones non désignées pour les déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE pour obtenir de l'aide et des conseils supplémentaires.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et responsable de votre Avenger
Holster Galco International. Merci de votre attention et restez en sécurité.



AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
AVENGER 1911 3" BLACKLEFT HAND

Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa AVENGER HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL AVENGER 1911 3" mustanvasenkätisen käyttöohjeen
pariin. Tämä opas tarjoaa tärkeät turvallisuusohjeet, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, että holsteri on suunniteltu käytettäväksi ainoastaan 1911mallin pistoolien kanssa.
Tarkista holsterin kunto ennen käyttöä. Vanhentunut tai vaurioitunut holsteri voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä merkkejä kulumisesta.
Huolehdi holsterin puhtaudesta ja säilytä se kuivassa paikassa.
Säilytä holsteri lasten ulottumattomissa.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä

Varmista, että pistooli on tyhjennetty ennen holsteriin asettamista.
Käytä holsteria vain oikeanlaiseen käyttöön, kuten ampumaradalla tai harjoituksissa, joissa käytetään
ainoastaan turvallisia ja laillisia ampumaaseita.
Vältä äkillisiä liikkeitä, kun holsteri on käytössä, jotta vältät vahingossa tapahtuvan laukaisun.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Tarkista, että holsteri ei estä pääsyä ampumaaseen laukaisimeen.

Asennus ja käyttöohjeet

Kiinnitä holsteri vyöhön niin, että se on mukavasti ja tukevasti paikoillaan.
Säädä jännityssiru haluamallesi tasolle varmistaaksesi, että pistooli pysyy paikallaan, mutta on silti helppo
vetää.
Harjoittele pistoolin vetämistä holsterista turvallisessa ympäristössä ennen kuin käytät sitä tositilanteessa.
Varmista, että holsteri on suunnattu oikein, jotta se on helppo käyttää vasenkätisenä.

Hävittämisohjeet

Hävitä holsteri vastuullisesti, kun se ei ole enää käyttökelpoinen.
Älä heitä holsteria tavalliseen sekajätteeseen. Tarkista paikalliset ohjeet erikoismateriaalien hävittämisestä.
Jos holsterissa on vaurioita, jotka voivat aiheuttaa vaaratilanteita, varmista, että se hävitetään turvallisesti.

Lisätietoja ja tuki

Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kysymyksesi
liittyvät tuotteen turvallisuuteen ja käyttöön.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti, ja että noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
tehokkaan käytön.


